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ARTICLE 1 OBJECTIVES 
The objectives of the Agreement on the 

ASEAN Harmonized Electrical and Electronic 
Equipment Regulatory Regime ( hereinafter 
referred as "the Agreement") are: 

a)  To enhance cooperation amongst 
Member Countries in ensuring the protection of 
human health and safety and property and the 
preservation of the environment in so far as 
they are affected by trade of electrical and 
electronic equipment in ASEAN; 

b)  To eliminate restrictions to trade of 
electrical and electronic equipment through 
harmonization of technical requirements and 
registration; and 

c)  To facilitate the negotiations for Mutual 
Recognition Agreements on Conformity 
Assessment between ASEAN and other 
countries or group of countries 

(blocs.) 

ข้อ ๑ วัตถุประสงค์  
วัตถุประสงค์ของความตกลงว่าด้วยการปรับระบบ

ด ้ านกฎระ เบ ี ยบและการควบค ุ มบร ิ ภ ัณฑ ์ ไ ฟฟ้ า 
และอ ิ เล ็กทรอน ิกส ์ของอาเซ ียน (ต ่อไปจะเร ียกว่า 
“ความตกลง”) คือ  

ก) เพื ่อส่งเสริมความร่วมมือในการกลุ ่มประเทศ
สมาช ิ ก ให ้ ม ั ่ น ใจ ได ้ ว ่ าจะม ีก าร ค ุ ้ มครองส ุ ขภาพ 
ความปลอดภัยและทรัพย์สินของมนุษย์ รวมถึงการรักษา
สิ่งแวดล้อมอันอาจจะเกิดผลกระทบจากการค้าบริภัณฑ์
ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ในอาเซียน  

ข) เพื่อขจัดข้อบังคับทางการค้าอันเกี ่ยวเนื ่องกับ
บริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ โดยการปรับเข้าหากัน
ของข้อกำหนดทางเทคนิคและการขึ้นทะเบียน และ  

ค) เพื่ออำนวยความสะดวกในการเจรจาเพื่อจัดทำ
ความตกลงยอมรับร่วมในผลการประเมินความสอดคล้อง
ระหว่างอาเซียนกับประเทศหรือกลุ่มประเทศอ่ืน 

 

ไม่มีกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  

 
 เรียบเรียงจากคำแปลอยา่งไม่เปน็ทางการ โดยสำนักวิชาการ สำนกังานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
โดย ลัฐกา เนตรทัศน์ บุคลากรจัดทำฐานข้อมูลกฎหมาย ฝ่ายอาเซียนและกิจการต่างประเทศ กองกฎหมายต่างประเทศ สำนักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
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ARTICLE 2 DEFINITION AND SCOPE OF 
ELECTRICAL AND ELECTRONIC 

EQUIPMENT (EEE) 
1.  This Agreement applies to all instances 

where a Member Country carries out regulatory 
action in respect of Electrical and Electronic 
Equipment (EEE). 

2.  For the purpose of this Agreement, EEE 
means all new electrical and electronic 
equipment that are intended to be either 
directly connected or plugged- in to the low 
voltage power supply or is battery powered, but 
does not include any equipment covered by 
the ASEAN Sectoral Arrangement on Conformity 
Assessment of Telecommunication Equipment 
and does not apply to medical equipment. 

ข้อ ๒ คำนิยามและขอบข่ายของบริภัณฑ์ไฟฟ้า
และอิเล็กทรอนิกส์  

๑. ความตกลงนี้นำไปใช้ในทุกกรณีที่ประเทศสมาชิก
มีกฎระเบียบที่ใช้บังคับกับบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ 

๒. เพื่อวัตถุประสงค์ของความตกลงนี้ บริภัณฑ์ไฟฟ้า
และอ ิ เล ็กทรอน ิกส ์  หมายถ ึ ง  บร ิภ ัณฑ ์ ไฟฟ ้าและ
อิเล็กทรอนิกส์ที่เป็นของใหม่ทั้งหมด ไม่ว่าจะเป็นบริภัณฑ์  
ที ่เชื ่อมต่อโดยตรงหรือที ่เสียบเข้ากับแหล่งจ่ายไฟฟ้า 
แรงด ันต ่ ำ  หร ื อบร ิภ ัณฑ ์ท ี ่ ใ ช ้พล ั ง งานแบตเตอรี่  
แต่ไม่ครอบคลุมบริภัณฑ์ใด ๆ ที ่อยู ่ภายใต้ความตกลง 
ร ายสาขาของอา เซ ี ยนว ่ าด ้ วยการตรวจประ เมิ น 
ความสอดคล้องของบริภัณฑ์โทรคมนาคม และไม่มีผล 
ใช้บังคับกับบริภัณฑ์ทางการแพทย์ 

 

ไม่มีกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  

ARTICLE 3 DOCUMENTS FOR EEE 
The following Appendices are an integral 

part of this Agreement:  
(i) Terminology (Appendix A). 
( ii)  ASEAN Essential Requirements for EEE 

(Appendix B). 

ข้อ ๓ เอกสารประกอบสำหรับบริภัณฑ์ไฟฟ้า 
และอิเล็กทรอนิกส์ 

ความตกลงนี้ประกอบด้วยภาคผนวก ดังนี้  
(๑) นิยามศัพท์ (ภาคผนวก ก)  
(๒) ข้อกำหนดที่จำเป็นสำหรับบริภัณฑ์ไฟฟ้าและ

อิเล็กทรอนิกส์อาเซียน (ภาคผนวก ข) 

ไม่มีกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  
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( iii)  ASEAN Harmonized Conformity 
Assessment Procedures for EEE (Appendix C). 

(iv) Technical Files (Appendix D).  

(๓) กระบวนการตรวจประเมินความสอดคล้องที่
ปรับเข้าหากันสำหรับบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ของ
อาเซียน (ภาคผนวก ค) 

(๔) เอกสารทางเทคนิค (ภาคผนวก ง) 
 

ARTICLE 4 IMPLEMENTATION 
A.  Member Countries with existing EEE 

Regulatory 
Regime 
1. This Agreement requires Member Country 

with an 
existing EEE regulatory regime to undertake 

all necessary measures to fully implement this 
Agreement including all the Appendices listed 
in Article 3 not later than 31st December 2010, 
including: 

a)  Enacting any necessary laws and/ or 
technical regulations and administrative 
provisions; and 

b)  Developing any necessary technical 
infrastructure in place to implement this 
Agreement including effective market 

ข้อ ๔ การปฏิบัติตามความตกลง 
ก. ประเทศสมาชิกท ี ่ม ีระบบด้านกฎระเบียบ 

และการควบคุมบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์บังคับใช้
อยู่แล้ว  

๑. ความตกลงนี ้กำหนดให้ประเทศสมาชิกที ่มี  
ระบบด้านกฎระเบียบและการควบคุมบริภ ัณฑ์ไฟฟ้า 
และอิเล็กทรอนิกส์บังคับใช้อยู่แล้วดำเนินมาตรการที่จำเป็น
ท ั ้ งหมด เพ ื ่อให ้สามารถปฏิบ ัต ิตามความตกลงนี ้ได้  
อย่างสมบูรณ์ รวมถึงปฏิบัติตามภาคผนวกทั้งหมดที่ระบุไว้
ในข้อ ๓ ภายในวันท่ี ๓๑ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๕๓ โดยรวมถึง 

ก) ออกกฎหมายและ/หรือกฎระเบียบทางเทคนิค 
และบทบัญญัติด้านการบริหารที่จำเป็น และ  

ข) พัฒนาโครงสร้างพื ้นฐานด้านเทคนิคที ่จำเป็น 
ให้พร้อมที่จะปฏิบัติตามความตกลงนี้ รวมถึงระบบบตรวจ
ติดตามตลาดที ่ม ีประส ิทธ ิภาพ และ/หร ือข้อกำหนด 
ที่เกี่ยวข้องกับความรับผิดในผลิตภัณฑ์ 

๑ .  พ ร ะ ร า ช บ ั ญ ญ ั ต ิ ม า ต ร ฐ า น
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรม พ.ศ. ๒๕๑๑  
๒ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมสายไฟฟ้าทองแดง
หุ้มด้วยโพลิไวนิลคลอไรด์ต้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๓๒ 
๓ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมบริภัณฑ์ส่องสว่าง
และบริภัณฑ์ที ่คล้ายกันต้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๔๕ 
๔ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมเครื่องทำน้ำร้อน
ไฟฟ้า น้ำผ่านร้อนทันทีต้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๔๘ 
๕ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมหม้อหุงข้าวไฟฟ้า
ต้องเป็นไปตามมาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๔๘ 
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surveillance systems and/ or relevant product 
liability requirements. 

2. Member Country shall submit to the Joint 
Sectoral Committee for Electrical and Electronic 
Equipment ( hereinafter called " JSC EEE" ) 
through the ASEAN Secretariat, the draft text of 
the new laws and/ or technical regulations and 
administrative provisions constituting their EEE 
regulatory regime for comments by the JSC EEE 
within 6 (six) months prior to the entry into force 
of the new laws and/ or technical regulations 
and administrative provisions.  Member 
Countries shall also allow at least 6 (six) months 
interval between the publication of the new 
laws and/ or technical regulations and 
administrative provisions and their entry into 
force in order to allow time for producers in 
exporting Member Countries to adapt their 
products or methods of production to the new 
requirements. 

 
B.  Member Countries without EEE 

Regulatory Regime 

๒. ประเทศสมาชิกต้องส่งร่างกฎหมาย และ/หรือ
กฎระเบียบทางเทคนิค และบทบัญญัติด้านการบริหาร 
ฉบับใหม ่ท ี ่บ ังค ับใช ้ก ับระบบควบคุมบร ิภ ัณฑ์ ไฟฟ้า 
และอ ิ เล ็กทรอน ิกส ์ ให ้คณะกรรมการร ่วมรายสาขา 
สำหร ับบร ิภ ัณฑ์ไฟฟ้าและอ ิ เล ็กทรอนิกส ์  โดยผ ่าน 
สำน ักเลขาธ ิการอาเซ ียนเพ ื ่อให้ คณะกรรมการร ่วม 
รายสาขาสำหร ับบร ิภ ัณฑ์ไฟฟ้าและอ ิ เล ็กทรอนิกส์  
พิจารณาให้ความเห็นภายในเวลา ๖ เดือนก่อนที่กฎหมาย 
และ/หรือกฎระเบียบทางเทคนิคและบทบัญญัต ิด ้าน 
การบริหารฉบับใหม่จะมีผลบังคับใช้ ประเทศสมาชิกต้อง
เว้นช่วงเวลาอย่างน้อย ๖ เดือนระหว่างการพิมพ์เผยแพร่
กฎหมายและ/หรือกฎระเบียบทางเทคนิค และบทบัญญัติ
ด้านการบริหารฉบับใหม่กับการเริ่มมีผลบังคับใช้ เพื่อให้
ผ ู ้ผล ิตในประเทศสมาชิกที ่ส ่งออกส ินค ้าม ีเวลาท ี ่จะ
ปรับเปลี ่ยนผลิตภัณฑ์หรือวิธีการผลิตให้สอดคล้องกับ
ข้อกำหนดใหม ่

 
ข. ประเทศสมาชิกที ่ไม่มีระบบด้านกฎระเบียบ 

และการควบคุมบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ 
๓. ความตกลงนี ้ไม ่ได ้บังคับให้ประเทศสมาชิก 

ที่ไม่มีระบบด้านกฎระเบียบและการควบคุมบริภัณฑ์ไฟฟ้า
และอิเล ็กทรอนิกส์ต ้องกำหนดระบบด้านกฎระเบียบ 
และการควบคุมบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ 

๖ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผล ิตภัณฑ์อุตสาหกรรมเตาไมโครเวฟ
สำหรับใช้ในที่อยู ่อาศัยต้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 
๗ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรม เครื ่องใช้ไฟฟ้า
สำหรับการดูแลผิวหรือผมต้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๕๑ 
๘ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้  
ผลิดภัณฑ์อุตสาหกรรมเครื่องปรับอากาศ
สำหรับห้องต ้องเป็นไปตามมาตรฐาน 
พ.ศ. ๒๕๕๕ 
๙ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ํ า ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมสายไฟฟ้าหุ้มฉนวน
พอล ิ ไ ว น ิ ล ค ล อ ไ ร ด ์ แ ร ง ด ั น ไ ฟ ฟ้ า 
ท ี ่ก ํ าหนดไม ่ เก ิน ๔๕๐/๗๕๐ โวลต์  
ต้องเป็นไปตามมาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๕๕ 
๑๐ .  พระราชกฤษฎ ี ก า  ก ํ าหนดให้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมระบบกําลังไฟฟ้า
ต่อเนื ่องต้องเป็นไปตามมาตรฐาน พ.ศ. 
๒๕๕๖ 
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3.  This Agreement does not oblige Member 
Countries that do not have an EEE regulatory 
regime to develop one.  

4.  Where a Member Country decides to 
develop an EEE regulatory regime, it shall 
comply with this Agreement including all 
Appendices listed in Article 3.  In such cases, it 
shall submit to the JSC EEE, through the ASEAN 
Secretariat, the draft text of the laws, technical 
regulations and administrative provisions 
constituting its EEE regulatory regime for 
comments by the JSC EEE within 6 (six) months 
prior to the entry into force of the new 
regulatory regime. Member Countries shall also 
allow an interval of at least 6 ( six)  months 
between the publication of the new regulatory 
regime and its entry into force in order to allow 
time for producers in exporting Member 
Countries to adapt their products or methods 
of production to the new requirements. 

 

๔. ประเทศสมาช ิกท ี ่กำหนดด ้านกฎระเบ ียบ 
และการควบค ุมบร ิภ ัณฑ ์ไฟฟ ้าและอ ิ เล ็กทรอนิกส์  
ประเทศสมาช ิกน ั ้นต ้องดำเน ินการให ้สอดคล ้องกับ 
ความตกลงนี้ รวมถึงภาคผนวกทั้งหมดที่ระบุไว้ในข้อ ๓  
โดยประเทศสมาชิกต ้องส ่งร ่างกฎหมาย กฎระเบียบ 
ทางเทคนิค และบทบัญญัติด้านการบริหารที่ใช้กับระบบ
ด ้ านกฎระ เบ ี ยบและการควบค ุ มบร ิ ภ ัณฑ ์ ไ ฟฟ้ า 
และอิ เล ็กทรอนิกส ์ในป ัจจ ุบ ันให้คณะกรรมการร ่วม 
รายสาขาสำหร ับบร ิภ ัณฑ์ไฟฟ้าและอิ เล ็กทรอน ิกส์  
ผ่านสำนักเลขาธิการอาเซียนเพื ่อพิจารณาให้ความเห็น
ภายในเวลา ๖ เด ือน ก ่อนท ี ่กฎหมาย กฎระเบ ียบ 
ทางเทคนิค และบทบัญญัต ิด ้านการบร ิหารฉบับใหม่  
จะม ีผลบ ังค ับใช ้  ประเทศสมาช ิกต ้องเว ้นช ่วง เวลา 
อย่างน้อย ๖ เดือนระหว่างการพิมพ์เผยแพร่ร่างกฎหมาย 
กฎระเบียบ และบทบัญญัต ิด ้านการบริหารฉบับใหม่  
กับการเริ ่มมีผลบังคับใช้เพื ่อให้ผู ้ผลิตในประเทศสมาชิก 
ท ี ่ส ่ งออกส ินค ้าม ี เวลาท ี ่จะปร ับเปล ี ่ยนผล ิตภ ัณฑ์  
หรือวิธีการผลิตให้สอดคล้องกับข้อกำหนดใหม่ 

 
 
 
 

๑๑ .  พระ ร าชกฤษ ฎ ี ก าก ำ ห น ด ให้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมบัลลาสต์สําหรับ
หลอดฟลูออเรสเซนซ์ต ้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๕๙                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                
๑๒ .  พระ ร าชกฤษฎ ี ก าก ำหนด ให้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมพัดลมไฟฟ้ากระแส
ล ั บ ต ้ อ ง เ ป ็ น ไ ป ต า ม ม า ต ร ฐ า น 
พ.ศ. ๒๕๕๙  
๑๓ .  พระ ร าชกฤษฎ ี ก าก ำหนดให้
ผ ล ิ ต ภ ั ณ ฑ ์ อ ุ ต ส า ห ก ร ร ม มอ เ ตอร์
คอมเพรสเซอร์ต้องเป็นไปตามมาตรฐาน
พ.ศ. ๒๕๕๙ 
๑ ๔ . พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ให้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมเตาย่าง เตาปิ้ง 
และเคร ื ่องทำอาหารเคล ื ่อนย้ายได ้ที่
คล้ายกัน : คุณลักษณะที ่ต้องการด้าน
ความปลอดภัย ต้องเป็นไปตามมาตรฐาน 
พ.ศ.๒๕๖๐ 
๑๕. ประกาศกระทรวงอ ุตสาหกรรม 
ฉบับท่ี ๔๐๓๘ (พ.ศ. ๒๕๕๒)  
ออกตามความ ในพระ ร าชบ ัญญ ั ติ
ม าตรฐานผล ิ ตภ ัณฑ ์ อ ุ ตส าหกรรม 
พ.ศ. ๒๕๑๑  เร ื ่อง กำหนดมาตรฐาน
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ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมเครื ่องตัดวงจร 
ใช้กระแสเหลือแบบไม่มีอุปกรณ์ป้องกัน
กระแสเก ินสำหร ับใช ้ ในท ี ่อย ู ่อาศัย 
และใช ้ในล ักษณะที ่คล ้ายกัน เล ่ม ๑ 
หลักเกณฑ์ทั่วไป  
 

ARTICLE 5 OTHER MATTERS PERTAINING 
TO IMPLEMENTATION 

1.  Member Countries shall undertake all 
necessary measures to ensure that only EEE 
which comply with the Appendix B ( ASEAN 
Essential Requirements) and are registered with 
the relevant Regulatory Authority and if 
required, bear the relevant Conformity Mark 
and/ or registration mark may be allowed to be 
placed in the ASEAN regulated market. 

2.  The supplier responsible for placing the 
EEE in the market shall ensure that their 
products comply with Appendix B ( ASEAN 
Essential Requirements), are registered with the 
relevant Regulatory Authority in Member 

ข ้อ ๕ เร ื ่ องอ ื ่นท ี ่ เก ี ่ ยวข ้องก ับการปฏ ิบ ั ติ  
ตามความตกลง 

๑. ประเทศสมาชิกต้องดำเนินมาตรการที ่จำเป็น
ท ั ้ งหมดเพ ื ่ อ ให ้ เก ิ ดความม ั ่น ใจว ่ าบร ิภ ัณฑ ์ ไฟฟ้า 
และอ ิ เล ็กทรอน ิกส ์ท ี ่ ม ีค ุณล ักษณะสอดคล ้อ งกับ 
ภาคผนวก ข (ข้อกำหนดที่จำเป็นของอาเซียน) และได้รับ
การขึ้นทะเบียนกับหน่วยงานควบคุมกฎระเบียบที่เกี่ยวข้อง 
และหากมีการกำหนดไว้จะต้องแสดงเครื ่องหมายรับรอง 
ที่เกี่ยวข้อง และ/หรือเครื่องหมายจดทะเบียนแล้วเท่านั้น 
ที่จะได้รับอนุญาตให้วางจำหน่ายในตลาดที่มีกฎระเบียบ
บังคับของอาเซียนได้ 

๒. ผู้ส่งมอบที่รับผิดชอบการวางจำหน่ายบริภัณฑ์
ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ในตลาดต้องมั่นใจว่าบริภัณฑ์ไฟฟ้า
และอ ิ เล ็กทรอน ิกส ์ท ี ่ ม ีค ุณล ักษณะสอดคล ้อ งกับ 
ภาคผนวก ข (ข้อกำหนดที ่จำเป็นของอาเซียน) ได้ขึ้น
ทะเบียนกับหน่วยงานควบคุมกฎระเบียบที่เกี ่ยวข้องกับ

พระราชบ ัญญ ัต ิมาตรฐานล ิตภ ัณฑ์
อุตสาหกรรม พ.ศ. ๒๕๑๑ 
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Countries and if required, bear the relevant 
Conformity Mark and/or registration mark. 

3.  The ASEAN Conformity Mark when 
introduced may be affixed on the EEE to 
demonstrate that it complies with Appendix B 
(ASEAN Essential Requirements). 

ประเทศสมาชิกนั้นแล้ว และหากมีการกำหนดไว้จะต้อง
แสดงเครื่องหมายรับรอง และ/หรือเครื่องหมายจดทะเบียน 

๓. เมื ่อมีการเริ ่มใช้เครื ่องหมายรับรองอาเซียน 
( ASEAN Conformity Mark) บ ร ิ ภ ั ณ ฑ ์ ไ ฟ ฟ ้ า แ ล ะ
อิเล็กทรอนิกส์พึงแสดงเครื ่องหมายดังกล่าวเพื ่อแสดง 
ให ้ เห ็นว ่ าบร ิภ ัณฑ ์น ั ้ นม ี ค ุณล ักษณะเป ็น ไปตาม 
ภาคผนวก ข (ข้อกำหนดที่จำเป็นของอาเซียน)  

ARTICLE 6 COMPLIANCE WITH ESSENTIAL 
REQUIREMENTS 

1.  An EEE placed in the market or put into 
service must comply with Appendix B ( ASEAN 
Essential Requirements) .  Member Countries 
shall provide that noncompliance with 
Appendix B shall amount to non-  compliance 
with the relevant Member Countries' laws, 
and/or technical regulations and administrative 
provisions. 

2.  The JSC EEE shall identify and reach 
consensus on the list of the relevant 
international standards to be used to 
demonstrate the compliance of an EEE to the 
ASEAN Essential Requirements as stated in 

ข้อ ๖ การปฏิบัติตามข้อกำหนดที่จำเป็น  
๑. บริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ที่วางจำหน่าย

ในตลาดหร ือม ีการใช ้งานต ้องม ีความสอดคล ้องกับ
ภาคผนวก ข (ข้อกำหนดที่จำเป็นของอาเซียน) ประเทศ
สมาชิกต้องแสดงว่าการกระทำที่ไม่เป็นไปตามข้อกำหนด 
ในภาคผนวก ข จะถือว่าเป็นการไม่ปฏิบัติตามกฎหมาย 
และ/หร ือกฎระ เบ ี ยบทาง เทคน ิคและ บทบ ัญญ ัติ  
ด้านการบริหารของประเทศสมาชิกที่เกี่ยวข้อง  

๒. คณะกรรมการร่วมรายสาขาสำหรับบริภัณฑ์
ไฟฟ้าและอิเล ็กทรอนิกส์ต ้องกำหนดและมีฉ ันทามติ  
ในการขึ ้นบัญชีจัดทำรายชื ่อมาตรฐานระหว่างประเทศ 
ที ่เกี ่ยวข้อง ซึ ่งมาตรฐานนี ้จะถูกใช้เพื ่อแสดงให้เห็นว่า
บริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์นั ้นสอดคล้องเป็นไป 
ตามที ่ระบไว้ในภาคผนวก ข (ข้อกำหนดที ่จำเป็นของ
อาเซียน) กรณีที่ไม่มีมาตรฐานระหว่างประเทศที่กำหนดไว้

๑ .  พ ร ะ ร า ช บ ั ญ ญ ั ต ิ ม า ต ร ฐ า น
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรม พ.ศ. ๒๕๑๑  
๒ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมสายไฟฟ้าทองแดง
หุ้มด้วยโพลิไวนิลคลอไรด์ต้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๓๒ 
๓ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมบริภัณฑ์ส่องสว่าง
และบริภัณฑ์ที ่คล้ายกันต้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๔๕ 
๔ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมเครื ่องทำน้ำร้อน
ไฟฟ้า น้ำผ่านร้อนทันทีต้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๔๘ 
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Appendix B (ASEAN Essential Requirements) .  In 
the absence of international standards, relevant 
regional or national standards shall be used in 
that respective order.  If necessary, the JSC EEE 
may supplement the listed standards with 
mutually agreed harmonized regulatory 
requirements.  If different editions of 
international standards are being used in ASEAN 
Member Countries, or more than one standard 
can be applied for a specific EEE, the JSC EEE 
may consider listing more than one standard for 
such an EEE.  The ASEAN Secretariat shall 
maintain the list of relevant standards and 
harmonized regulatory requirements. 

3. For the purpose of mutual acceptance of 
the test reports and/or certifications to facilitate 
intra ASEAN trade, the Conformity Assessment 
Bodies (CABs) listed by the JSC EEE MRA (to be 
replaced by the JSC EEE as provided for in 
Article12 (4)  of this Agreement)  shall attest an 
EEE for compliance in accordance with the 
listed standards and harmonized regulatory 

จะต ้องใช ้มาตรฐานภ ูม ิภาคหร ือมาตรฐานแห่ งชาติ  
ที ่ เก ี ่ยวข ้องมาใช ้แทนตามลำดับ หากม ีความจำเป็น
คณะกรรมการร ่วมรายสาขาสำหร ับบร ิภ ัณฑ ์ ไฟฟ้า 
และอ ิ เล ็กทรอน ิกส์อาจเพ ิ ่ม เต ิมรายช ื ่ อมาตรฐาน 
ที ่จะขึ ้นบัญชีไว้กับข้อกำหนดด้านกฎระเบียบที่ปรับให้
สอดคล้องกันตามที่ได้เห็นชอบร่วมกัน ถ้าประเทสสมาชิก 
ในอาเซียนมีการใช้มาตรฐานระหว่างประเทศในฉบับที่
แตกต่างกันหร ือบร ิภ ัณฑ์เฉพาะบางชนิดม ีมาตรฐาน 
ที่นำมาใช้มากกว่าหนึ่งมาตรฐาน โดยคณะกรรมการร่วม
รายสาขาสำหร ับบร ิภ ัณฑ์ไฟฟ้าและอ ิ เล ็กทรอนิกส์  
อาจพิจารณาขึ ้นบัญชีรายชื ่อมาตรฐานได้มากกว่าหนึ่ง
มาตรฐานสำหรับบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส ์นั้น 
สำนักเลขาธิการอาเซียนต้องเก็บรักษารายการมาตรฐาน 
ที ่ เก ี ่ยวข้องและข้อกำหนดด้านกฎระเบียบที่ ปร ับให้
สอดคล้องกัน  

๓. สำหร ับว ัตถ ุประสงค ์ของการยอมร ับร ่วม 
ในรายงานผลการทดสอบและ/หร ือการร ับรองเพื่อ 
อำนวยความสะดวกทางการค้าภายในอาเซียน หน่วยตรวจ
ประ เ ม ิ นค ว ามสอดคล ้ อ งท ี ่ ไ ด ้ ร ั บ ก า รข ึ ้ น บ ั ญ ชี  
โดยคณะกรรมการร่วมรายสาขาสำหรับบริภัณฑ์ไฟฟ้า 
และอิเล็กทรอนิกส์ตามความตกลงยอมรับร่วม (ตามที่
กล่าวถึงในข้อ ๑๒ ของความตกลงนี ้) ต้องยืนยันได้ว่า
บริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์มีคุณลักษณะเป็นไปตาม

๕ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมหม้อหุงข้าวไฟฟ้า
ต้องเป็นไปตามมาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๔๘ 
๖ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผล ิตภัณฑ์อุตสาหกรรมเตาไมโครเวฟ
สำหรับใช้ในที่อยู ่อาศัยต้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๕๐ 
๗ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรม เครื ่องใช้ไฟฟ้า
สำหรับการดูแลผิวหรือผมต้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๕๑ 
๘ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ใ ห้  
ผลิดภัณฑ์อุตสาหกรรมเครื่องปรับอากาศ
สำหรับห้องต ้องเป็นไปตามมาตรฐาน 
พ.ศ. ๒๕๕๕ 
๙ .  พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ํ า ห น ด ใ ห้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมสายไฟฟ้าหุ้มฉนวน
พอล ิ ไ ว น ิ ล ค ล อ ไ ร ด ์ แ ร ง ด ั น ไ ฟ ฟ้ า 
ท ี ่ก ํ าหนดไม ่ เก ิน ๔๕๐/๗๕๐ โวลต์  
ต้องเป็นไปตามมาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๕๕ 
๑๐ .  พระราชกฤษฎ ี ก า  ก ํ าหนดให้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมระบบกําลังไฟฟ้า
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requirements as mentioned in paragraph 2 
above.  

 

มาตรฐานที่ระบุไว้และข้อกำหนดด้านกฎระเบียบที่ปรับให้
สอดคล้องกัน ตามบัญชีท่ีได้กล่าวถึงในย่อหน้าท่ี ๒  

 

ต่อเนื ่องต้องเป็นไปตามมาตรฐาน พ.ศ. 
๒๕๕๖ 
๑๑ .  พระ ร าชกฤษ ฎ ี ก าก ำ ห น ด ให้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมบัลลาสต์สําหรับ
หลอดฟลูออเรสเซนซ์ต ้องเป็นไปตาม
มาตรฐาน พ.ศ. ๒๕๕๙                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                
๑๒ .  พระ ร าชกฤษฎ ี ก าก ำหนด ให้
ผล ิตภ ัณฑ ์อ ุตสาหกรรมพ ัดลมไฟฟ้า 
กระแสล ับต ้อง เป ็นไปตามมาตรฐาน 
พ.ศ. ๒๕๕๙  
๑๓ .  พระ ร าชกฤษฎ ี ก าก ำหนดให้
ผ ล ิ ต ภ ั ณ ฑ ์ อ ุ ต ส า ห ก ร ร ม มอ เ ตอร์
คอมเพรสเซอร์ต้องเป็นไปตามมาตรฐาน
พ.ศ. ๒๕๕๙ 
๑ ๔ . พ ร ะ ร า ช ก ฤ ษ ฎ ี ก า ก ำ ห น ด ให้
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมเตาย่าง เตาปิ้ง 
และเคร ื ่องทำอาหารเคล ื ่อนย้ายได ้ที่
คล้ายกัน : คุณลักษณะที ่ต้องการด้าน
ความปลอดภัย ต้องเป็นไปตามมาตรฐาน 
พ.ศ.๒๕๖๐ 
๑๕. ประกาศกระทรวงอ ุตสาหกรรม 
ฉบับท่ี ๔๐๓๘ (พ.ศ. ๒๕๕๒)  
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ออกตามความ ในพระร าชบ ัญญ ั ติ
ม าตรฐานผล ิ ตภ ัณฑ ์ อ ุ ตส าหกรรม 
พ.ศ. ๒๕๑๑ เร ื ่อง กำหนดมาตรฐาน
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมเครื ่องตัดวงจร 
ใช้กระแสเหลือแบบไม่มีอุปกรณ์ป้องกัน
กระแสเก ินสำหร ับใ ช้ ในท ี ่ อย ู ่ อาศัย 
และใช้ในล ักษณะที ่คล ้ายก ัน เล ่ม ๑ 
หลักเกณฑ์ทั่วไป 

ARTICLE 7 REGISTRATION PROCEDURE 
The Regulatory Authority of participating 

Member Countries shall complete the 
registration not later than five working days or 
seven calendar days, whichever is longer, after 
the submission of the Certificate of Conformity 
( CoC)  and compliance with administrative 
requirements by the supplier if applicable, so as 
to avoid unnecessary burdens once a regulated 
EEE has complied with the Appendix B ( ASEAN 
Essential Requirements). 

 

ข้อ ๗ การขึ้นทะเบียน 
หน่วยงานควบคุมกฎระเบียบสำหรับบริภัณฑ์ไฟฟ้า

และอ ิ เล ็กทรอน ิกส ์ของประเทศสมาช ิกท ี ่ เข ้าร ่วม 
ในความตกลงนี้ต้องขึ้นทะเบียนให้แล้วเสร็จภายใน ๕ วัน 
ทำการ หรือภายใน ๗ วันปฏิทิน โดยพิจารณาว่าการรับ 
ในลักษณะใดจะให้เวลานานกว่ากัน โดยนับภายหลังจาก
วันท่ีผู้ส่งมอบได้ยื่นใบรับรองความสอดคล้องและดำเนินการ 
ตามบทบัญญัติด้านการบริหาร หากสามารถกระทำได้  
เพื่อหลีกเลี่ยงการสร้างภาระที่ไม่จำเป็นทันทีที่ประเมินแล้ว
ว่าบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ที่มีกฎระเบียบควบคุม
น ั ้นสอดคล ้องก ับภาคผนวก ข (ข ้อกำหนดที ่จำเป็น 
ของอาเซียน)  

พ ร ะ ร า ช บ ั ญ ญ ั ต ิ ม า ต ร ฐ า น
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรม พ.ศ. ๒๕๑๑ 
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ARTICLE 8 TECHNICAL FILES 
1.  The supplier responsible for placing the 

EEE in the market shall in accordance with 
Appendix D provide and keep the technical files 
readily accessible to the Regulatory Authority of 
the Member Country concerned. 

2. The supplier shall keep the technical files 
of the EEE for not less than 10 years after the 
last EEE has left the production line. 

3. The Listed CABs in each Member Country 
shall also keep the technical file of a regulated 
EEE which is tested and certified by them in 
compliance with Appendix B ( ASEAN Essential 
Requirements) for not less than 6 years after the 
expiry date of the Certificate of Conformity 
(CoC).  

 

ข้อ ๘ เอกสารทางเทคนิค  
๑. ผู้ส่งมอบซึ่งรับผิดชอบการวางจำหน่ายบริภัณฑ์

ไฟฟ ้ าและอ ิ เ ล ็กทรอน ิกส ์ ในตลาดต ้องจ ั ด เตร ียม 
และเก ็บร ักษาเอกสารทางเทคน ิคตามท ี ่ ระบ ุ ไว ้ ใน 
ภาคผนวก ค และพร้อมให้หน่วยงานควบคุมกฎระเบียบ
ของประเทศสมาชิกที่เกี่ยวข้องเข้าถึงเอกสารดังกล่าวได้  

๒. ผ ู ้ส ่งมอบต้องเก ็บร ักษาเอกสารทางเทคนิค 
ของบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ไว้เป็นเวลาไม่น้อยกว่า 
๑๐ ป ี  หล ังจากบร ิภ ัณฑ ์ช ุดส ุดท ้ายถ ูกนำออกจาก
สายการผลิต 

๓. หน่วยตรวจประเมินความสอดคล้องที่ได้รับการ
ขึ ้นบัญชีในแต่ละประเทศสมาชิกต้องเก็บรักษาเอกสาร 
ทางเทคน ิคของบร ิภ ัณฑ ์ ไฟฟ ้าและอ ิ เล ็กทรอน ิกส์  
ที่มีการควบคุม ซึ ่งผ่านการทดลองและได้รับการรับรอง 
จากตนว่าเป็นไปตามภาคผนวก ข (ข้อกำหนดที ่จำเป็น 
ของอาเซียน) เป็นระยะเวลาไม่น้อยกว่า ๖ ปีนับจากวันที่
ใบรับรองความสอดคล้องสิ้นอายุ 

ไม่มีกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  

ARTICLE 9 RIGHTS OF REGULATORY 
AUTHORITY 

1.  Nothing in this Agreement shall prevent 
the Regulatory Authority in a Member Country 
from taking all appropriate and immediate 

ข้อ ๙ สิทธิของหน่วยงานควบคุมกฎระเบียบ 
๑. ไม ่ม ีข ้อความใดในความตกลงน ี ้จำกัดส ิทธิ  

ของหน่วยงานควบคุมกฎระเบียบของประเทศสมาชิก 
จากการดำเนินมาตรการที่เห็นว่าเร่งด่วนและเหมาะสม 
ทั้งปวงภายในราชอาณาจักร เมื่อใดก็ตามที่ประเมศสมาชิก

ไม่มีกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  
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measures within its territory whenever it 
ascertains that the registered EEE may represent 
a hazard to human health, safety, environment 
and property or otherwise fail to satisfy the 
requirements of this Agreement. 

2.  The Regulatory Authority of the Member 
Country concerned shall immediately inform 
the relevant Regulatory Authorities in other 
Member Countries and the ASEAN Secretariat, 
of any such measure( s) , indicating the reasons 
for its decision in any of the following 
circumstances: 

a)  Failure to satisfy the Appendix B ( ASEAN 
Essential Requirements); 

b)  Incorrect application of the listed 
standards; 

c) Shortcomings in the listed standards; and 
d)  Occurrence of accidents involving the 

registered EEE.  
 

ตรวจสอบได้แน่ชัดว่าบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ 
ที่ขึ้นทะเบียนแล้วนั้นอาจแสดงลักษณะที่ก่อให้เกิดอนัตราย
ต่อสุขภาพ ความปลอดภัย สิ ่งแวดล้อม และทรัพย์สิน 
หรือพบว่าบริภัณฑ์นั ้นไม่สอดคล้องกับข้อกำหนดต่าง ๆ 
ภายใต้ความตกลงนี้ 

 ๒. หน่วยงานควบคุมกฎระเบียบของประเทศ
สมาชิกที่เกี่ยวข้องต้องแจ้งให้หน่วยงานควบคุมกฎระเบียบ
ที ่เกี ่ยวข้องในประเทศสมาชิกอื ่นและสำนักเลขาธิการ
อาเซียนทราบในทันที โดยระบุเหตุผลสำหรับการตัดสินใจ
กระทำการดังกล่าว เมื่อพบเหตุการณ์ดังต่อไปนี้  

ก) ไม่สามารถปฏิบัติตามภาคผนวก ข (ข้อกำหนดที่
จำเป็นของอาเซียน) 

ข) การนำมาตรฐานที่ข้ึนบัญชีมาใช้ไม่ถูกต้อง 
ค) พบข้อบกพร่องในมาตรฐานที่ข้ึนบัญชีไว้ และ  
ง) เกิดอุบัติเหตุอันเกี ่ยวเนื ่องกับบริภัณฑ์ไฟฟ้า 

และอิเล็กทรอนิกส์ที่ข้ึนทะเบียนไว้แล้ว  
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ARTICLE 10 OTHER AREAS OF 
COOPERATION 

Member Countries shall strengthen and 
enhance existing cooperation efforts in EEE and 
cooperate in areas that are not covered by 
existing cooperation arrangements, which may 
include but are not limited to the following: 

a)  Establishing or improving EEE related 
infrastructural facilities; and 

b)  Encouraging and promoting cooperation 
pertaining to: 

(i) Marking and product registration of EEE; 
( ii)  Testing and certification of EEE and 

accreditation and designation of CABs; and  
(iii) The sharing of safety alert of EEE as 

appropriate. 

ข้อ ๑๐ ความร่วมมือด้านอื่น ๆ  
ประเทศสมาช ิกต ้องเสร ิมสร ้างความพยายาม 

ในการดำเนินงานด้านบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์  
ที ่มีอยู ่ให้เข้มแข็งและดียิ ่งขึ ้นไป รวมถึงการเสริมสร้าง 
ความร่วมมือในด้านต่าง ๆ ที่ไม่ครอบคลุมกรอบที่มีอยู่เดิม 
ซึ่งอาจรวมถึง แต่ไม่จำกัดเพียงท่ีจะกล่าวดังต่อไปนี้  

ก) การจัดตั้งหรือปรับปรุงหน่วยงานด้านโครงสร้าง
พื้นฐานท่ีเกี่ยวข้องกับบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเลก็ทรอนิกส์ และ 

ข) การสนับสนุนและส่งเสริมความร่วมมือเกี่ยวกับ 
(๑) การแสดงเครื ่องหมายและการขึ ้นทะเบียน

บริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์  
(๒) การทดสอบและการรับอรงคุณภาพบริภัณฑ์

ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์และการรับรองระบบงาน รวมถึง
การแต่งตั้งหน่วยงานประเมินความสอดคล้อง และ 

(๓) การร่วมกันจัดทำระบบแจ้งเตือนความปลอดภัย
ของบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ตามความเหมาะสม 

ไม่มีกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  

ARTICLE 11 DISPUTE SETTLEMENT 
Any dispute between Member Countries 

regarding the interpretation or implementation 
of this Agreement including its Appendices shall 
be settled amicably by consultations between 
the disputing Member Countries.  The JSC EEE 

ข้อ ๑๑ การระงับข้อพิพาท 
ข้อพิพาทใดที่เกิดขึ้นระหว่างประเทศสมาชิกอันเกี่ยว

เรื่องในการตีความ หรือการปฏิบัติตามความตกลงนี้ รวมถึง
ภาคผนวกของความตกลงต้องดำเนินการระงับข้อพิพาทฉัน
มิตร โดยประชุมปรึกษาหารือระหว่างประเทศสมาชิกที่มี 
ข้อพิพาท ซึ่งคณะกรรมการร่วมรายสาขาสำหรับบริภัณฑ์

ไม่มีกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  



๑๔ 
 

ความตกลงว่าด้วยการปรับระบบด้านกฎระเบียบและการควบคุมบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกสข์องอาเซียน 
(Agreement on the ASEAN Harmonized Electrical and Electronic Equipment (EEE) Regulatory Regime 

พันธกรณี 
(ข้อและสาระสำคัญ) 

รายละเอียด 
(สาระสำคัญของกฎหมาย/เนื้อหาท่ีต้องแก้ไข) 

กฎหมายที่เกี่ยวข้อง หมายเหตุ 

may, as appropriate, and if the disputing 
Member Countries agree,assist in such 
consultations.  If the dispute cannot be so 
resolved, it shall be resolved according to the 
Protocol on Enhanced ASEAN Dispute 
Settlement Mechanism signed on 29 November 
2004 in Vientiane, Lao PDR. 

 

ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์อาจให้ความช่วยเหลือในการ
ปรึกษาหารือได้ตามความเหมาะสม หากประเทศสมาชิก 
ที ่ม ีข ้อพ ิพาทก ันได ้ให ้ความเห็นชอบ หากข ้อพ ิพาท 
ไม่สามารถหาข้อยุติได้  การระงับข้อพิพาทต้องเป็นไปตาม
พิธีสารว่าด้วยกลไกระงับข้อพิพาทของอาเซียนที่ได้ลงนาม
เมื ่อวันที ่ ๒๙ พฤศจิกายน ๒๕๔๗ ณ กรุงเวียงจันทน์ 
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

 
ARTICLE 12 INSTITUTIONAL 

ARRANGEMENTS 
1.  The JSC EEE shall be responsible for the 

effective functioning of this Agreement, which 
may include, but is not limited to, coordinating, 
reviewing and monitoring the implementation 
of this Agreement, including its Appendices. 

2.  The JSC EEE, in the performance of its 
functions, shall make its decisions and adopt its 
own rules and procedures by consensus only. 

3.  The JSC EEE may establish or consult 
anybody or bodies for the purpose of receiving 
advice on any matter of a scientific or technical 
nature in the field of EEE. 

ข้อ ๑๒ การจัดการด้านสถาบัน 
๑. คณะกรรมการร่วมรายสาขาสำหรับบริภัณฑ์

ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ต้องรับผิดชอบในการปฏิบัติหน้าที่
ตามความตกลงให้มีประสิทธ ิภาพ ซ ึ ่งอาจรวมถึงการ
ประสารงาน การทบทวน และการกำกับดูแลการนำไป
ปฏิบัติตามความตกลงนี้ รวมถึงภาคผนวกต่าง ๆ ทั้งหมด 

๒. คณะกรรมการร่วมรายสาขาสำหรับบริภัณฑ์
ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ต้องตัดสินใจและยอมรับกฎเกณฑ์
และวิธีปฏิบัติงานของตนเพื่อให้การดำเนินงานบรรลุผล
สำเร็จ โดยใช้หลักฉันทามติเท่าน้ัน 

๓. คณะกรรมการร่วมรายสาขาสำหรับบริภัณฑ์
ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์อาจจัดตั้งหรือปรึกษาหน่วยงานใด 
ๆ โดยมีว ัตถ ุประสงค์เพ ื ่อขอรับคำแนะนำในประเด็น 

ไม่มีกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  



๑๕ 
 

ความตกลงว่าด้วยการปรับระบบด้านกฎระเบียบและการควบคุมบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกสข์องอาเซียน 
(Agreement on the ASEAN Harmonized Electrical and Electronic Equipment (EEE) Regulatory Regime 

พันธกรณี 
(ข้อและสาระสำคัญ) 

รายละเอียด 
(สาระสำคัญของกฎหมาย/เนื้อหาท่ีต้องแก้ไข) 

กฎหมายที่เกี่ยวข้อง หมายเหตุ 

4.  The JSC EEE will also take over the role 
of the JSC EEE MRA in the listing, suspension, 
removal and verification of Testing Laboratories 
and/ or Certification Bodies in accordance with 
this Agreement and the ASEAN Sectoral Mutual 
Recognition Arrangement for Electrical and 
Electronic Equipment. 

5.  The ASEAN Consultative Committee for 
Standards and Quality (ACCSQ)  and the ASEAN 
Secretariat shall provide support to the JSC EEE 
in coordinating and monitoring the 
implementation of this Agreement including its 
Appendices and shall assist the JSC EEE in all 
matters relating thereto. 

 

ทางวิทยาศาสตร์หรือทางเทคนิคในส่วนที ่เกี ่ยวข้องกับ
บริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ 

๔. คณะกรรมการร่วมรายสาขาสำหรับบริภัณฑ์
ไฟฟ้าและอ ิ เล ็กทรอนิกส์จะร ับทบาทหน้าท ี ่ต ่อจาก
คณะกรรมการร่วมรายสาขาสำหรับบริภัณฑ์ไฟฟ้าและ
อิเล็กทรอนิกส์ตามความตกลงยอมรับร่วมในการขึ้นบัญชี 
การพักใช้ การถอดถอน และการตรวจสอบห้องปฏิบัติการ
ทดสอบและ/หรือหน่วยรับรองคุณภาพผลิตภัณฑ์ตาม 
ความตกลงนี้ และตามความตกลงยอมรับร่วมรายสาขา
สำหรับบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์อาเซียน 

๕ .  คณะกรรมการท ี ่ ป ร ึ กษาด ้ านมาตรฐาน 
และคุณภาพของอาเซียนและสำนักเลขาธิการอาเซ ียน 
มีหน้าที ่ให้การสนับสนุนคณะกรรมการร่วมรายสาขา 
สำหรับบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ในการประสานงาน
และกำก ับด ูแลการปฏ ิบ ัต ิตามความตกลงน ี ้  รวมถึง
ภาคผนวกทั้งหมด และต้องให้ความช่วยเหลือคณะกรรมการ
ร่วมรายสาขาสำหรับบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์  
ในทุกเรื่องที่เกี่ยวข้อง 

ARTICLE 13 FINAL PROVISIONS 
1.  This Agreement shall enter into force on 

the deposit of the instruments of the ratification 

ข้อ ๑๓ บทบัญญัติสุดท้าย 
๑. ความตกลงนี ้จะมีผลบังคับใช้หลังจากรัฐบาล 

ที ่ร ่วมลงนามทั ้งหมดได้ให้สัตยาบัน หรือคำรับรองแก่
เลขาธิการอาเซียน 

ไม่มีกฎหมายที่เกี่ยวข้อง  



๑๖ 
 

ความตกลงว่าด้วยการปรับระบบด้านกฎระเบียบและการควบคุมบริภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกสข์องอาเซียน 
(Agreement on the ASEAN Harmonized Electrical and Electronic Equipment (EEE) Regulatory Regime 

พันธกรณี 
(ข้อและสาระสำคัญ) 

รายละเอียด 
(สาระสำคัญของกฎหมาย/เนื้อหาท่ีต้องแก้ไข) 

กฎหมายที่เกี่ยวข้อง หมายเหตุ 

or acceptance by all signatory Governments 
with the Secretary General of ASEAN. 

2. The provisions of this Agreement may be 
amended by written agreement of all Member 
Countries.  All amendments shall enter into 
force on the date of such agreement. 

3.  This Agreement shall be deposited with 
the Secretary- General of ASEAN, who shall 
promptly furnish a certified copy thereof to 
each Member Country. 

๒. บทบัญญัติตามความตกลงนี้อาจแก้ไขได้โดยได้รับ
ความเห็นชอบเป็นลายลักษณ์อักษรจากประเทศสมาชิก
ทั้งหมด การแก้ไขท้ังปวงจะมีผลบังคับใช้ในวันท่ีมีการแก้ไข 

๓. ความตกลงนี้จะเก็บรักษาไว้กับเลขาธิการอาเซียน 
โดยจะได้มีการทำสำเนาและรับรองความถูกต้องแล้วส่งให้
ประเทศสมาชิกแต่ละประเทศโดยทันที 

 


